
坚
定
初
心

同
舟
共
济

科
学
防
治

精
准
施
策

新闻热线：89229110
E-mail: fxxw0002@163.com

2021年11月10日 星期三 编辑：缪蕾 8 爱阅读

唐人赵璘在《因话录》里说“世重饼
啖”。唐朝的史学家吴兢在《贞观政要》里
还拿饼来做比喻：“官不得其才，比于画地
作饼，不可食也。”任用官员，如果他们的
才能配不上职责，就像在地上画饼，只能
看，不能吃。唐玄宗年间，鉴真和尚出访
日本，粮食里就有“干胡饼两车，干蒸饼一
车，干薄饼一万”。可见，饼在唐朝人饮食
中的地位。

唐朝的饼，类型极其丰富。或许是因
为唐朝人太喜欢吃饼了，导致许多和饼有
关的传说都出现在唐朝，尤其是月饼的传
说。但学者考证，月饼的雏形实际出现在
宋朝。所以，唐朝的饼或许很圆，能令人
联想到月亮，但和八月十五联系还真不
大。不过，唐人的饼里却发生过许多与节
约粮食有关的故事。

《新唐书》记载了一个故事，初唐时的
宰相宇文士及上得朝堂、下得厨房，拥有
一手好厨艺。有一回聚餐，唐太宗便让宇
文士及割肉，他一边割着，一边用饼来揩
拭手上的肉末和油渍。见这情况，唐太宗
的表情也由晴转阴，瞟了他几次，宇文士
及假装不明白李世民的意思，还在那儿傻
笑，仍然慢慢地用饼揩手。切完肉之后，
他就把那个饼全吃掉了。很明显，李世民
崇尚节俭，不愿看到浪费粮食的行为，而
宇文士及通过吃饼打消了唐太宗的疑虑。

唐朝人用饼揩油，应该很常见。中唐
有个叫作李德裕的宰相，他在一本叫《次
柳氏旧闻》的笔记里也记录了一个故事。
说的是唐肃宗当太子时经常陪父亲唐玄宗
吃饭。有一次，玄宗让太子切羊腿，太子
也一边切肉，一边用薄饼擦刀上的油渍和
肉末。本来开心吃饭的玄宗心情一下凝重
了起来：自己未来的继承人这么败家吗？

好在太子察觉到了父亲脸色的变化，
切完肉之后就把薄饼卷起来吃了。玄宗
看了，心中的石头一下就落地了，还高兴
地对太子说：“对待食物，就应当像这样爱
惜呀！”

类似的故事还有不少，《太平广记》里
也有两个。唐初名将李勣，战功赫赫，还
被封为了英国公。有个老乡来京城办事，
去拜访李勣。李勣设宴招待，桌上就有
饼。饼的边缘通常比较厚，口感不好，而
中间就比较酥软。这个老乡也挑食，就把

饼的边缘掰掉再吃。
李勣见了，叹了口气说：“年轻人啊，

这饼要犁地两遍，下种莳弄、收割打场、用
磨来磨、用罗来罗，最后才能做成。你这
样浪费粮食是什么道理？在我这我就忍
着，如果在皇帝面前，你这样可能就要掉
脑袋了！”这个年轻人的脸一下就红了。

中唐时还有个叫作郑浣的官员，为官
正直清廉。他担任河南尹的时候，有个乡
下侄孙找他，想给安排个工作。唐朝取仕
主要是科举考试，但也可以举荐，就是一
些高官能向上举荐人才。郑浣德高望重，
名声也很好，推荐个人才并非难事，加上
这个侄孙穿着寒酸，一看就是过惯了苦日
子的，郑浣便答应了下来。

侄孙赴任前，郑浣召集晚辈们一起聚
个餐，食物中就有饼，还是馅饼，估计里头
包了肉。这个侄孙竟然剥掉饼皮，丢在地
上，只吃里面的馅。郑浣见了大怒：“皮和
馅有什么不同？我见你在乡下穿着破布
衣裳种田，想必一定能体会农民的艰辛，
所以推荐你去官府上班。不料你的虚浮
不实竟然超过了那些纨绔子弟。”说完让
他将饼皮捡起来。

侄孙惊慌失措，颤颤巍巍地将饼皮从

地上捡起来，郑浣接过饼皮，自己全部吃
掉了。最后，郑浣送了这个侄孙几匹缣
帛，打发他回老家去了，工作的事自然也
就泡汤了。

不独是唐人，对于宋朝人来说，吃饼
也能体现他们对于粮食的珍惜。南宋的
史学家曾敏行也编撰过一本叫作《独醒杂
志》的史料笔记，里头记录了一则北宋宰
相王安石吃饼的故事。话说王安石做宰
相的时候，儿媳妇家的亲戚萧家公子到了
京城，并去拜访了王安石，王安石邀请他
一起吃饭。

结果到了饭点，喝了几杯酒之后，饭
桌上端上来两块胡饼，接着又上了四份肉
块。一会儿就上饭了，另外只有一碗汤而
已。萧公子平时骄纵得很，哪吃得惯这些
粗茶淡饭。于是就拿起那个胡饼掏了个
洞，只吃中间有馅的部分，把饼的边缘都
丢在了桌上。王安石见了，啥都没说，然
后把萧公子吃剩下的饼边儿拿过来自己
吃了，萧公子顿时觉得羞愧难当，然后便
告辞了。

一粥一饭，当思来处不易。厉行节
约、反对浪费是中华民族的传统美德，从
古人吃饼便能体现出来，我们应该将这项
美德传承和发扬下去。来源：北京青年报

在电视剧《觉醒年代》中，陈独秀把从
北京带来的李大钊搜集到的《共产党宣言》
英文文本交请青年才俊陈望道翻译成中文
本。有人说，不是陈独秀直接把外文《共产
党宣言》交给陈望道，请陈望道翻译成中文
的，而是戴季陶或是邵力子或其他什么人
交给陈望道翻译的。那么，究竟是谁让陈
望道翻译《共产党宣言》的呢？

要完成《共产党宣言》的翻译，起码得
具备三个条件：一是对马克思主义有深入
的了解；二是至少得精通德、英、日三门外
语中的一门；三是要有较高的汉语言文学
素养。而早在留学日本期间，陈望道就开
始接触马克思主义，认识了日本早期社会
主义者河上肇、山川均等人，逐渐了解、熟
悉并接受马克思主义。从日本回国后，经
受五四新文化运动的洗礼，他进一步认识
到“不进行制度的根本变革，一切改良措施
都是徒劳无益的”。此外，深厚的英语和日
语功底以及良好的汉语言文学素养，更使
陈望道成为翻译《共产党宣言》的不二人
选。

此时，陈独秀、李大钊筹划将《共产党
宣言》尽快译成中文，以便于马克思主义思
想在中国的传播。1919 年 6 月，《星期评
论》在上海创刊，这本刊物在当时以研究和
介绍社会主义而获盛名，编辑部很快将翻
译《共产党宣言》全文提上日程。讨论人选
时，邵力子推荐了时年 29 岁的同乡陈望
道。他说：“能承担此任者，非杭州的陈望
道莫属。”

很快，陈望道收到邵力子发来的《星期
评论》请其翻译《共产党宣言》的约稿信和
一本日文版的《共产党宣言》。陈望道欣然
应允。同时，陈独秀向陈望道提供了英文
版的《共产党宣言》。

为了专心致志完成这个任务，1920 年
2月，陈望道特地回到家乡义乌分水塘村，
开始心无旁骛地潜心翻译《共产党宣言》。
本来就对社会主义十分憧憬、对马克思主
义充满敬仰的陈望道，聚精会神地研读《共
产党宣言》，字斟句酌地翻译每一句话。看
他如此辛苦地工作，母亲十分心疼，给他送
来粽子和红糖。母亲在外面喊着说：“你吃
粽子要加红糖水，吃了吗？”他说：“吃了吃
了，甜极了。”结果母亲进门一看，陈望道埋
头奋笔疾书，嘴上全是黑墨水。但是他浑
然不觉，真可谓“真理的味道非常甜”。陈
望道在极其艰难困苦的条件下，终于在 4
月下旬“费了平常译书五倍的功夫，才把全
文译了出来”。

5月，陈望道携带译稿赴沪，不料上海
当局对《星期评论》实施邮检，造成该刊停
办，使得在该刊连载《共产党宣言》的计划
无法兑现。于是，他委托俞秀松将《共产党
宣言》全译文交陈独秀校阅。正在这时，共
产国际代表维经斯基来到上海，得知陈望
道翻译的中文版《共产党宣言》已完成但出
版经费困难，便当即表示愿意资助出版。
为此，上海的共产党早期组织在辣斐德路
（今复兴中路）成裕里 12 号秘密建立了一
个取名“又新”的小型印刷所，承印此书。8
月，经多方努力，《共产党宣言》中文全译本
出版。这是国内第一个公开正式出版的
《共产党宣言》全译本。陈望道的这一译本
在上海一经问世，就风行起来，受到工人阶
级和先进知识分子的热烈欢迎。

陈望道翻译《共产党宣言》时，正值中
国共产党筹建时期，全国各地的共产党早
期组织纷纷成立。从此，这本不到三万字
的小册子，成为中国共产党确立革命信仰
的思想起点。它让无数中国仁人志士看到
了中国的希望，并志愿加入到共产党队伍
里来。 来源：北京日报

到底是谁让陈望道
翻译《共产党宣言》的古人吃饼与惜粮
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县信访局举办学习贯彻
习近平总书记“七一”
重要讲话精神报告会
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我县3至11岁人群
新冠疫苗有序接种中

娄海在调研全县党的建设工作时要求：

党建引领 提升服务 全力推进全县党建工作再上新台阶
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回报社会，
是情怀更是责任！
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古人吃饼与惜粮

近日，丰县人民路小学向阳校区开展 119 消防应急演练，当日
10 时许，消防警报拉响，同学们迅速集合，在值班老师指引下，按
照疏散演练预案规定的路线，及时逃往指定安全区域。演练现场，
丰县蓝天救援队队员还讲解了消防安全常识，为同学们上了一堂
生动的消防安全课。 张本帅 摄
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发现北宋
《丰邑安仁宋氏世谱序》


